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Na ho na le motho ya
tshwanang le nna?

Buka ena ke ya
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Every child should own a hundred books by the age of five. To that end, Book Dash gathers creative professionals
who volunteer to create new, African storybooks that anyone can freely translate and distribute. To find out more,
and to download beautiful, print-ready books, visit bookdash.org.
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Ke a ipotsa hore ebe ho na le nna
e mong kaekae lefatsheng mona.




Ya tshwanang le nna hantle ... ... le ya buang jwaloka nna.




Ya bileng a ena le moriri o harelaneng
jwalo ka wa ka.




Motho ya nang le mahloa /| Ya bileng a tsheha jwaloka nna.
ka le ditsebe tsa ka. |




Ya ka etsang seo ke se etsan




... mme a sa kgone seo ke sa se kgoneng.




Ke shebile hohle ke batlana
le nna e mong.

Ke ile tlase mane phakeng mme
ka sheba le ka mora difate.




Ka sheba hohle, hodimo le tlase ...






Ha ke a ka ka fumana nna e
mong kae kapa kae.




Ho na le nna ya le mong lefatsheng!
Ke kgethehile, ehlile ke nnete!




Empa e seng nna feela, ha o bone?
Ho na le wena a le mong feela!
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